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VJIK 811.13

Paccmampusaromes nexcuveckue unnosayuu, oopasoganuvie om umer cO6CMEEHHBIX PPAHYY3CKUX NOTUMULECKUX
Oesmenetl. Ommeyaemces, 4mo usyueHue OmnPonPUAILHbIX HeOI02UIMOS 8 UHSBONPASMAMUYECKOM acnekme 00y-
CI06IIEHO 8CE BO3PACMAIOWUM UHMEPECOM NUH2BUCHO8 K QYHKYUOHATbHOU cmopoHe a3vika. Tlokaszano, umo npae-
MamuyecKuli NOMeHYUA Heoa02uU3MAa 0ObEKMUBUPYEMCS 8 MOM CMbICE, YO OH COOEPIHCUM IKCMPATUHLBUCTIUY -
CKYIO UHOpMAYUIO, OOCMYNHYIO OIs1 BOCAPUAMUA U AHAIU3A. YCMAHO8IEeHO, Ymo 8b100p OAHHBIX eOUHUY AZbIKA AO-
PECanmom ucpaen 8aICHeUULYio poib 8 peuesom 0OuweHUU, d UMEHHO 8 8030eticmeuy Ha aopecamad.

Kniouesvie cnosa u ¢ppazvi: HeONOru3m; SKCTPAITMHIBUCTUUECKOE 3HAYCHUE; TIPArMaTHUeCKUH acleKT; KOMMYHHUKa-
TUBHBIN 2 deKT; anpecaHt; agpecar.
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JIMHTBOITIPATMATUYECKW AHAJIA3
OTHPOIIPHUAJIBHBIX HEOJIOTN3MOB BO ®PAHIIY3CKOM SA3BIKE

B cBeTe COBpEeMEHHBIX TCHICHIIMN B SI3bIKO3HAHUH JIMHTBOTIpAarMaTHKa MPECTaBIIsIET 0COObIi nHTEpec. bymyun
MEXAMCLUIIIIMHAPHON HAYKOH, OHAa TECHO COIPUKACAETCA C CEMAHTUKOW, CTUIMCTUKON, PUTOPUKONW, KOMMYHHUKA-
TUBHBIM CHUHTAKCUCOM, C TEOpHUEH IUCKYpCa, C INCUXOJIMHIBUCTUKON M COLIMOJIMHIBUCTUKON. Bce ke ocHOBHOM
po0OIeMOoil TMHTBONIPArMaTHKHU ABIISETCS M3YUCHHE S3bIKa B PEATBHBIX YCIOBHUSAX €TO CYIIECTBOBAHUS M (DYHKIIHO-
HUpOBaHMS. «JIMHTBONparMaTHKa Kak 00acTh JIMHTBUCTHUECKUX MCCIICIOBAHMH YCTaHABIMBAET B KAUYECTBE CBOETO
00BEKTa OTHOIICHUE MEXAY S3BIKOBBIMH CIMHUIIAMH W PEAbHBIMHU YCIOBHSAME HX YIOTPEOJICHHS B KOMMYHHUKA-
TUBHOM IIPOCTPAHCTBE, B KOTOPOM B3aUMOJICHCTBYIOT TOBOPSIIHMUA/MTUINYIIUIN U CayIiatonui/autaommii. [Tpu stom
Ba)KHOE 3HAYCHHUC MPUOOPETAIOT TAKHE MApaMETPhl U XapaKTCPUCTUKH CUTYAIIUH OOIIEHMsI, KaK MECTO U BpeMs pe-
YEeBOI'0 B3aUMOJICHCTBUS, LIETH U 0KUJAHUSI KOMMYHUKAHTOB U Jip.» [4].

Jlyist TOoro 4ToOBI MparMaTUyecKas YCTaHOBKA aJpecaHTa MOIJia OKa3aTh IeJICHANPABICHHOE BO3/ICHCTBIC Ha ajipeca-
Ta, aBTOP BBIOMPAET COOTBETCTBYIOILYIO ()OPMY BBIP@KEHUSI, MCIIOJb3Ysl TOT WIM MHOH (DYHKIMOHAIIBHBIA CTUIIb, KaHp,
LieJIEHATIPABIICHHO OTOMPAET SI3bIKOBBIC M HESI3BIKOBBIE CPE/ICTBA, ONUPAsCh Ha MX MH(POPMATUBHBIN U BO3/ICHCTBYIOLINI
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noteHnuain. [IparMarnueckuii OTEHIMAN TEKCTa €CTh MPOM3BOAHOE OT NPAarMaTH4ecKOro MOTEHIMANa €ro MUKpO-
KOMIOHEHTOB. TakMMH MUKPOKOMIIOHEHTaMH B IYOJMIMCTUYECKOM TEKCT€ MOT'YT BBICTYINATh OTIPONpPUATIbHBIC
HEOJIOTU3MEI, T.€. JeKCHIECKIe MHHOBAINH, 00pPa30BaHHBIE OT UMEH COOCTBEHHEIX (OT JIAT. OMen proprium).

CornacHo cioBapro ¢paniy3ckoro si3pika Jlapycc, «néologisme — tout mot de création récente ou emprunté
depuis peu a une autre langue ou toute acception nouvelle donnée a un mot ou a une expression qui existaient déja
dans la languey («Heonorn3mM — modoe HOBOOOPa30BaHHOE MIIM HETAaBHO 3aMMCTBOBAHHOE M3 IPYTOTO SI3BIKA CIOBO,
Tak)Ke HOBOE 3HAYCHHE CJIOBA WM CIOBOCOYCTaHHS, OTCYTCTBOBABIIEE y HEro paHeey) [7]. (30ecs u danee nepeod
asmopog cmamou — 3. X., P. X.)

HccnenoBanusi, MOCBAIIEHHbIE NTPO0OIeMe M3YUeHHs] HEOJIOTH3MOB B ITyONMIMCTHKE, KaK IPaBHJIO, HE OXBAaThl-
BAlOT BECh CIIEKTP AAaHHOTO JMHTBUCTUYECKOTO SBJCHUS. B OCHOBHOM, paccMmaTrpuBasi CJIIOBOOOpa3OBaTEIbHbIE
U CTHJIMCTHUYECKHE 0COOCHHOCTH HEOJIOTU3MOB, UX IIParMaTHYECKUe aCIEeKThl OCTAIOTCS 32 KaJpaMH HCCIIeIOBaHHH.
B nuHrBHCTHYECKOH TUTEpaType TaKKe HET €AMHOTO TOJIKOBaHUS caMoro TepMuHa. Cp.: B PYCCKOM SI3BIKE — OKKA-
BUOHANUZMbL, KOHMEKCIMYAbHbLE UL UHOUBUOYATLHO-A6MOPCKUE Heono2u3Mbl, BO (paHIy3cKoM — hapax (OU apax),
noms-forgés, néologismes stylistiques, néologismes d’auteurs n npouce. Takoe pa3HOOOpa3ue TEPMHHOB OOBsC-
HSETCS TEM, YTO «OIpEACTICHHS HEOJOTH3MOB MO ICHOTATUBHOMY NPH3HAKY (Kak 0003HAYAIOIINX HOBBIC PEaNIHH)
WIH CTHIACTUIECKOMY (COIIPOBOXKAAIOIINXCS A((PEKTOM HOBHI3HBI) HE OXBATHIBAIOT BCEX HEOJIOTH3MOB, a OIIPE/ICIICHIE
HEOJIOTH3MOB KaK CJIOB, OTCYTCTBYIOIIHX B CJIOBapsX, HE OMMMPAETCS Ha IPHCYIINE HEOJIOTH3MaM 0COOSHHOCTIY [3].

Brnaromaps BBICOKOW TPOTYKTHBHOCTH BO (PPAHIY3CKOH IMTyONHITUCTHKE OTMEYAeTCS OTYCTIMBAsT TCHICHIIHS
K UCTIOJIb30BaHUIO OTIPOTIPHAIHHBIX HEOJIOTH3MOB, 00pa30BaHHBIX MO MPOJYKTHBHBEIM U HETIPOAYKTUBHBIM CIIOBO-
00pa30BaTeNFHBIM MOJEISAM S3bIKa. B OCHOBHOM 3TO CYIECTBHUTENFHBIC, MpHIAraTelbHbIC, TIIaroibl U Peke —
Hapeuust. B ocHOBe 0TOOpa SI3BIKOBBIX CPENICTB CYyOBEKTOM HApsy € 3a/lauaMHi HOMUHAIUH JIEXKAT U OIpe/Ie/ICHHbIE
LEeJN — MPEJCTaBUTh NPEIMET KOMMYHHKAIMK B HY)KHOM eMy pyciie. XapakTep WHQOPMAIMU U OLIEHOYHbIE MPH-
3HAKH 3aBUCST OT TaKUX (PaKTOPOB, KaK: UACOJIOTNUECcKasi HAIPABJICHHOCTD I'a3eThl (IpaBasi WIIK JIeBasi OPUEHTAIHS);
COLMAITLHO-KIIACCOBBIN XapaKTep YMTATEIBCKOH ayJAuTOpHH; NPohecCHoHaIbHO-00pa30BaTelIbHbIE TPYIIIbI YUTATEINCH;
BO3pacCT YMTaTeNIel; BpeMsl BBIXO/Ia Ta3eThl (THEBHBIC U BEYEpHUE) U T.A. [2, c. 82-83].

OtnponpuraibHble HEOJOTH3MBI 00JIaJaI0T BBICOKOH CTENEHBIO S3BIKOBOM (MHTEPEHTHOM) 3KCIPECCHBHOCTH, II0-
CKOJIbKY y>K€ Ha JTarle MOPOXKJICHHs aBTOP IBITAETCS PEI30BaTh B MX 3HAYEHHUH OIIpe/IeICHHbIE IIParMaTHIECKue ycTa-
HOBKH. DKCIIPECCHBHOCTh MHTEPEHTHAsI HE 3aBUCHUT OT YCJIIOBHH KOHTEKCTa MM CHTYAIlUH, a BHYTPEHHE MpUCYIIa JaH-
HOMY CJIOBY KaK JIEKCHYECKOH €IMHHUIIE BO BCEX CIIydasix ee YIoTpeOJieHHs B si3bIKe. VIHTepeHTHBIH XapaKkTep HEOIOTH3-
Ma MOYET TaKKe TPOSIBISITECS OCOOSHHOCTSIMU CBOETO BHYTPEHHETO CIIOBOOOPa30BaTeIbHOTO cTpoeHus. Harpumep:

(1) ...devant étre aussi le symbole du rassemblement de la droite, Frangois Fillon pourrait faire appel a quelque
personnalités fillono-compatibles [9]... / ...10 TOTO KaK CTaTh TakK€ U CHMBOJIOM 00benuHEHHS TpaBbix, @pancya
®uitoH MOT OBl OOPATHTHCS K «UIlOHO-Y200HBIMY THIHOCTSIM. ..

OO0pa30BaHHBIN M0 HEMPOIYKTUBHOW MOJICIH OCHO8A (UM coOOCcmeEenHoe)+npuiazamenvrHoe HeonorusM fillono-
compatible >xCcnpecCUBEH MO CBOCH CTPYKTYpPE M MMeEeT OOJbIle BO3MOKHOCTEH aKTyaM3allid HIOAHCOB CMBICIIA
B YCJIOBUAX pedeBoro odOmeHus. OH BKIOYACT 3HAYCHUS KOMIIOHEHTOB koppensara Frangcois Fillon (Dpancya
®uiioH) u npunaraTenbHOro compatible — ynoOGHbII, COBMECTHUMBIN.

(2) Sur scene Valéry Boyer bavarde avec un technicien,et envoie sarcoziennement quelques SMS [8]. / Ha cuiene
Banepu Byaiiep Oostaet ¢ TEXHHKOM H OTIIpaBIsieT cMc-Ku Ha MaHep Capko3u.

B npumepe (2) Hapeune sarcoziennement 00pa3oBaHO OT CyOCTAaHTHBHPOBAHHOTO MMEHHU coOcTBeHHOTO Capko-
3M, 9TO SIBISAETCS OTKJIOHEHHEM OT CIOBOOOPA30BATENBHBIX HOPM (PPAHITY3CKOTO SI3BIKA, T.K. HAPEUUs] OOBITHO HE
00pa3yroTcs OT cymecTBUTENbHEIX. Kak otMeuaer WM. B. ApHOib, BEIABICHHE KaKOTO-INO0 HAPYIICHHS TPUBOIUT
K TIOBBIIICHHUIO SKCIPECCUBHOCTU TEKCTA WJIM €ro OTpe3Ka, 3aJep)KUBaeT BHUMAaHHE YUTATEIsl Ha ONpEIEICHHBIX
y4dacTKax IpPOU3BENICHUS U TaKUM 00pa30oM MOMOTaeT OLIEHUTh UX OTHOCUTENBFHYIO 3HAYMMOCTb, HEPAPXHIO 00pa3oB,
njieH, 4yBCTB H, CIIEJIOBATENIbHO, NIEPEAacT OTHOIICHHE TOBOPSILETo K IPEIMETY peuu, TeM CaMbIM olerdas Ipo-
Lecc aekoaupoBanus Tekcta [1, c. 98-99].

OTnponpuajibHble HEOJOTU3Mbl MOTYT BBINOJHSATH KOMMYHUKATHBHbIE 3a/a4d. KOHHOTaTUBHBIH KOMIOHEHT
3HAYCHHUS HEOJIOTM3Ma KaK JOTOJIHUTEIbHAS MH(GOpMAIIHS, aKTyallu3upyeTcs B KOHTeKCTe «Petite philosophie du
macronisme» — «ManeHbkas Grrocopus “MaKpOHU3M *»:

(3) Ce n’est pas le «ou bien ou bien» kierkegaardien mais le «ety riceeurien, cette fagon de penser ensemble des
choses hétérogenes, qui le caractérise [10]... / On He pasmemser Qumocoduro Cépern O6ro0 Krepkeropa «lmm,
Wmmy, a cnenyer dunocodun [ons Pukepa «». IMeHHO 3TO KauecTBO, yMEHHE COBMEIIATh IPOTUBOPEUHBEIC TI0-
HATHA ero (D. MakpoHa) 1 XapakTepHu3yoT.

Vcnonp3yst HEOIOTU3M macronisme, aBTOp HAMEPEH JaTh onpeneneHue «pumocodun» 3. Makpona. Brickassi-
BaHHE MMEET KOHCTAaTHBHBIH XapakTep, KOMMYHHKATHBHO-MHTEHLHAIbHOE COJIEPIKAHHUE KOTOPOTrO 3aKIHOUaeTCs
B TOM, YTOOBI MPOMH(OPMHUPOBATH YUTATENS O JIMUHBIX KadecTBax . MakpoHa. J[omoaHuTenbHbIE OTTEHKH 3HaYe-
HUSI HEOJIOTH3Ma aKTyaJIM3UPYIOTCS B TEKCTE.

B KOHTEKCTEe HEOJOTU3MBbI, BCTYNas B MapaurMaTHYECKUe OTHOLICHUS, MOTYT POU3BOANTh KOMMYHUKATHBHBIH
a¢dexr:

(4) Juppéistes, sarkozystes, lemairistes, centristes et méme fillonistes: plus de 80 élus ont désormais laché
Francgcois Fillon [6]. / «KionencTsn, «CapKO3HCTHD, «JIEMIPHCTBDY, IICHTPUCTH U JaXe «(PpUiOHHCTHI»:
6oxee 80 HApOIHBIX N30PAHHHUKOB OTBEPHYIUCH OT Ppancya DuiioHa.
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31ech, HEOJOTU3MBI juppéistes, sarkozystes, lemairistes, fillonistes, npunamiexariue K OHONH CEMaHTHYECKOM
IpYIIe, UMEIOT IPAMMATHYECKYI0 OOLIHOCT, KOTOpast BhIpaxkaeTcst Cy(h(PHUKCOM -iste, T.€. 3HAUCHUE MPUHAIICIKHO-
CTH JIMIa K HalpaBlIeHUIO, TedeHnio. A nuddepeHupyonye Ipru3HaKH ONPeesaioTcsS CeMaHTUKOM JAEHOTAaTOB
U TeMH OTJIMYUTENbHBIMU MPU3HAKAMHU, KOTOPHIMU OHU HAJ/ICNICHBI B KOJUIEKTHBHOM SI3bIKOBOM CO3HaHHMHU. B HUX OT-
paxaroTcsi OOLIECTBEHHO-TMOIUTHICCKHE CBEACHHS U OCOOCHHOCTH. B3anmoneiicTBHe HEOIOrH3MOB B 3TOM KOHTEK-
CTe CIIOCOOCTBYET M pean3aliil KOMMYHHKAaTUBHOTO 3()(eKTa, HalpaBJICHHOTO Ha OKa3aHUE BO3JCHCTBHS HA YUTA-
temst. Ctenens 3¢ ekra BO MHOTOM 3aBHUCUT OT JTMYHOCTH, (POHOBBIX 3HAHHUH, PEBIAYIIETO OMBITA, ICHXHYECKOTO
COCTOSIHHS H IPYTHX 0COOCHHOCTEH YYACTHUKOB KOMMYHHKAIIHH.

OtnponpuaibHble JeKCHYSCKHe HHHOBAIMY MOTYT CIIY)KHThb SKCIIPECCHBAMH, ¢ IOMOIIBIO KOTOPBIX TOBOPSIINIA
O00BEKTUBHPYET HIIM CUTHAIN3UPYET SMOLMOHAIIBHBIC COCTOSHUS, OTHOLICHHE K IIPSIMETY PEeUH:

(5) Lionnel Jospin assure ne pas se «baladuriser» ou se «juppéiser», mais n’est-il pas en train de se
«mitterandiser» [5]? / Jluonens XocneH yTBepkaaeT, yTo oH He ynogodourcs J. Bamnamopy wiu A. Kionme,
a He ynonooasiercsi-iu oH ®. Murrepany?

B stom BeickasbiBanuu @. OJana, UCTOB3Ys B CBOCH pedd OTOpONpHaibHbIe HeoJorn3Mel Se «baladuriser»
U se «juppéiser» (T.c. ynogoOuThCs win AeicTBOBaTh Kak J. bammamrop m xak A. JXromme), Bpoae coriamaercs
¢ yreepkaenuem JI. XKocnena. Ho oH cTaBHT 1ox COMHEHHE 5TO YTBEPXKACHHE, H CBOE CYOBEKTUBHOE OTHOIICHUE
K 3TOMY BBICKa3bIBAaHHIO BBIPAKAET C MOMOIINBIO HeosoruzMma Se «mitterandiser» (ymogoOuThCst Witk IeHCTBOBATD
kak @. MuTTepaH) 1 TeM CaMbIM IBITAETCS CKIIOHUTh COOECeTHNKA K CBOEH TOUKe 3pEHHUS.

[IpoBeneHHOE MCCIIENOBAaHUE TO3BOJISET YTBEPXKIATh, YTO B IYyONMIMCTHYECKUX TEKCTaX HCIOJIb30BaHHE OT-
MPOTPHATBHBIX HEOIOTU3MOB, B COBOKYITHOCTH HJIM MO OTIEIbHOCTH, TOBBIIIACT BO3MOKHOCTh JOCTIKEHHS IIpar-
Mmarudeckoi 1end. CeMaHTHUecKOoe 3HAaYeHHE JICKCHYSCKUX HHHOBAIMH, 0Opa30BaHHBIX OT MMEH COOCTBCHHBIX,
oTo0paxkaeT MpelCcTaBlICHUEe, 3aKPEIUICHHOE 3a AEHOTaTOM B KOJUIGKTHBHOM CO3HAHHH, a aKTyalH3alhs OTTCHKOB
3HAYCHUS SI3BIKOBBIX CIHMHHIL PEATIU3yETCs B YCIOBUSIX PEYEBOTO OOIICHHSL.
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THE LINGUOPRAGMATIC ANALYSIS OF NEOLOGISMS FORMED
FROM PROPER NOUNS IN THE FRENCH LANGUAGE

Khazhokova Emma Aslanovna, Ph. D. in Philology
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The article deals with the lexical innovations formed from the proper nouns of the French politicians. It is noted that the study
of such neologisms in the linguo-pragmatic aspect is conditioned by the growing interest of linguists in the functional side
of the language. It is shown that the pragmatic potential of the neologism is objectified in the sense that it contains the extra-
linguistic information available for perception and analysis. It is ascertained that the choice of these units of language by the ad-
dresser plays a crucial role in speech communication, namely, in the impact on the addressee.

Key words and phrases: neologism; extra-linguistic significance; pragmatic aspect; communicative effect; addresser; addressee.
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